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Instrukcja obsługi
User manual

EN

Pierwsze kroki ...
1.  Rozpakuj komponenty i sprawdź z poniższą listą. 
2.  Umieść komponenty na czystej powierzchni,    
 aby zapobiec ich uszkodzeniu. 
3.  Złóż zabawkę zgodnie z poniższą instrukcją montażu. 
4.  Po złożeniu zabawki wyrzuć opakowania.
Jak dbać o zabawkę: 
•  Czyść zabawkę miękką ściereczką. 
•  Nie umieszczaj w wodzie. 
•  Regularnie sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony. 
•  Regularnie sprawdzaj wszystkie mocowania,    
 aby upewnić się, że są odpowiednio dokręcone. 
•  Zabawka nie nadaje się do użytku zewnętrznego.

How to care for the toy:
•  Clean the toy with a so� cloth.
•  Do not place in water.
•  Check the product regularly for damage.
•  Regularly check all fasteners to ensure they   
 are properly �ghtened.
•  The toy is not suitable for external use.

Ge�ng started...
1.  Unpack the components and check with the list below.
2.  Place the components on a clean surface to prevent   
 them from being damaged.
3.  Assemble the toy according to the assembly    
 instruc�ons below.
4.  A�er assembling the toy, throw away the packaging.

Dziękujemy za zakup. Mamy nadzieję, że produkt 
spełni Państwa oczekiwania.

UWAGA: PROSIMY UWAŻNIE PRZYCZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
I ZACHOWAĆ JĄ DO PÓŹNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

Thank you for your purchase. We hope that the product 
will meet your expecta�ons.

NOTE: PLEASE READ THE MANUAL CAREFULLY AND KEEP 
IT FOR LATER REFERENCE.

KKS Sp. z o.o. Sp. k. ul. Dereniowa 2/9, 02-776 Warszawa, 
sklep@mamabrum.eu

Please refer 
to the user manual

Zapoznaj się 
z  instrukcją obsługi.

MAM256 FUN TUNNEL
Tunel zabaw 

Tunel zabaw PL

Play tunnel

Play tunnel

Warnings!
1.  Warning! Small parts, choking hazard! Not suitable for children   
 under 3 years of age.
2.  Do not leave children una�ended.
3.  Keep packaging and packaging away from children, choking hazard.
4.  This product should be used on a flat and level surface.
5.  Do not use in water or rain. For indoor household use only.
6.  Assembly by a separate adult!
7.  Keep away from fire.

Ostrzeżenia!
1.  Uwaga! Małe części, ryzyko uduszenia! Nieodpowiednie dla dzieci  
 w wieku poniżej 3 lat.
2.  Nie powstaje dziecko bez opieki.
3.  Trzymaj opakowania i opakowania z dala od dzieci, ryzyko uduszenia.
4.  Produkt powinien być używany na płaskiej i równej powierzchni.
5.  Nie używaj w wodzie ani na deszczu. Do użytku domowego   
 w pomieszczeniach zamkniętych.
6.  Montażu oddzielnej osoby dorosła!
7.  Trzymaj z dala od ognia.
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Danke für Ihren Einkauf. Wir hoffen, dass das Produkt  
Ihren Erwartungen entspricht.
HINWEIS: BITTE SORGFÄLTIG DURCHLESEN    
UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
Erste Schri�e:
1.  Packen Sie die Komponenten aus und prüfen Sie anhand   
 der folgenden Liste.
2.  Legen Sie die Komponenten auf eine saubere Oberfläche,   
 damit sie nicht beschädigt werden.
3.  Bauen Sie das Spielzeug gemäß der Montageanleitung   
 unten zusammen.
4.  Werfen Sie die Verpackung nach dem Zusammenbau   
 des Spielzeugs weg.
So pflegen Sie das Produkt:
•  Reinigen Sie das Spielzeug mit einem weichen Tuch.
•  Nicht in Wasser legen.
•  Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen.
•  Überprüfen Sie regelmäßig alle Befes�gungselemente,   
 um sicherzustellen, dass sie rich�g angezogen sind.
•  Das Spielzeug ist nicht zur äußerlichen Anwendung   
 geeignet.

Warnhinweise!
1.  Warnung! Kleinteile, Ers�ckungsgefahr! Nicht für Kinder   
 unter 3 Jahren geeignet.
2.  Kinder nicht unbeaufsich�gt lassen.
3.  Verpackung und Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten,   
 Ers�ckungsgefahr.
4.  Dieses Produkt sollte auf einer ebenen Fläche verwendet werden.
5.  Nicht in Wasser oder Regen verwenden. Nur für den Gebrauch im  
 Haushalt in Innenräumen.
6.  Montage durch einen Erwachsenen!
7.  Von Feuer fernhalten.

Gracias por su compra. Esperamos que el producto  
cumpla con sus expecta�vas.
NOTA: POR FAVOR LÉALO CUIDADOSAMENTE    
Y GUÁRDELO PARA CONSULTA POSTERIOR.
Primeros pasos:
1.  Desempaque los componentes y verifique con    
 la lista a con�nuación.
2.  Coloque los componentes sobre una superficie limpia   
 para evitar que se dañen.
3.  Arme el juguete de acuerdo con las instrucciones de   
 ensamblaje a con�nuación.
4.  Después de montar el juguete, deseche el embalaje.
Cómo cuidar el juguete:
•  Limpie el juguete con un paño suave.
•  No lo coloque en agua.
•  Revise el producto periódicamente para detectar daños.
•  Revise periódicamente todos los sujetadores para   
 asegurarse de que estén bien apretados.
•  El juguete no es apto para uso externo.

¡Advertencias!
1.  ¡Advertencia! Piezas pequeñas, ¡peligro de asfixia!    
 No apto para niños menores de 3 años.
2.  No deje a los niños sin supervisión.
3.  Mantenga el embalaje y el empaque fuera del alcance   
 de los niños, ¡peligro de asfixia!
4.  Este producto debe usarse sobre una superficie plana y nivelada.
5.  No lo use bajo el agua ni bajo la lluvia. Solo para uso domés�co  
 en interiores.
6.  ¡Asamblea por un adulto!
7.  Manténgalo alejado del fuego.

Grazie per il vostro acquisto. Ci auguriamo  
che il prodo�o soddisfi le vostre aspe�a�ve.
NOTA: SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE    
E CONSERVARLO PER RIFERIMENTI SUCCESSIVI.
Primi passi:
1.  Disimballare i componen� e controllare    
 con l'elenco so�ostante.
2.  Posizionare i componen� su una superficie pulita   
 per evitare che vengano danneggia�.
3.  Montare il gioca�olo seguendo le istruzioni    
 di montaggio riportate di seguito.
4.  Dopo aver assemblato il gioca�olo,     
 ge�are via l'imballaggio.
Come prendersi cura del prodo�o:
•  Pulire il gioca�olo con un panno morbido.
•  Non immergere in acqua.
•  Controllare regolarmente che il prodo�o    
 non sia danneggiato.
•  Controllare regolarmente tu� i disposi�vi di fissaggio   
 per assicurarsi che siano serra� corre�amente.
•  Il gioca�olo non è ada�o per uso esterno.
Avvertenze!
1.  A�enzione! Piccole par�, rischio di soffocamento!    
 Non ada�o a bambini di età inferiore a 3 anni.
2.  Non lasciare i bambini incustodi�.
3.  Tenere la confezione e l'imballaggio lontano dalla portata   
 dei bambini, rischio di soffocamento.
4.  Questo prodo�o deve essere u�lizzato su una superficie   
 piana e livellata.
5.  Non u�lizzare in acqua o so�o la pioggia.    
 Solo per uso domes�co in interni.
6.  Assemblaggio da parte di un adulto separato!
7.  Tenere lontano dal fuoco.

Merci pour votre achat. Nous espérons que  
le produit répondra à vos a�entes.
REMARQUE : VEUILLEZ LE LIRE ATTENTIVEMENT    
ET LE CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
Premiers pas:
1.  Déballez les composants et vérifiez avec la liste ci-dessous.
2.  Placez les composants sur une surface propre pour éviter   
 qu'ils ne soient endommagés.
3.  Assemblez le jouet conformément aux instruc�ons   
 de montage ci-dessous.
4.  Après avoir assemblé le jouet, jetez l'emballage.
Comment prendre soin du produit :
•  Ne�oyez le jouet avec un chiffon doux.
•  Ne pas me�re dans l'eau.
•  Vérifiez régulièrement que le produit n'est pas endommagé.
•  Vérifiez régulièrement toutes les fixa�ons pour vous assurer  
 qu'elles sont bien serrées.
•  Le jouet n'est pas adapté à un usage externe.

Aver�ssements!
1.  A�en�on ! Pe�tes pièces, risque d'étouffement !    
 Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
2.  Ne pas laisser les enfants sans surveillance.
3.  Tenir l'emballage hors de portée des enfants, risque d'étouffement.
4.  Ce produit doit être u�lisé sur une surface plane et horizontale.
5.  Ne pas u�liser sous l'eau ou la pluie. Pour usage domes�que   
 intérieur uniquement.
6.  Assemblage par un adulte.
7.  Tenir à l'écart du feu.

SpieltunnelDE Tunnel di giocoIT

Tunnel de jeuFR Túnel de juegoES



Köszönjük a vásárlást. Reméljük, hogy a termék megfelel   
az Ön elvárásainak.
MEGJEGYZÉS: KÉRJÜK, OLVASSA EL FIGYELMESEN    
A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT, ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI 
HASZNÁLATHOZ.
Első lépések:
1.  Csomagolja ki az alkatrészeket, és ellenőrizze    
 az alábbi listát.
2.  Helyezze az alkatrészeket �szta felületre,    
 nehogy megsérüljenek.
3.  Állítsa össze a játékot az alábbi összeszerelési    
 utasítások szerint.
4.  A játék összeszerelése után dobja ki a csomagolást.
A játék gondozása:
•  Tisz�tsa meg a játékot puha ruhával.
•  Ne tegye vízbe.
•  Rendszeresen ellenőrizze a terméket, hogy nem sérült-e.
•  Rendszeresen ellenőrizze az összes rögzítőelemet   
 a megfelelő meghúzás érdekében.
•  A játék nem alkalmas külső használatra.
Figyelmeztetések!
1.  Figyelmeztetés! Kis alkatrészek, fulladásveszély!    
 Nem alkalmas 3 év ala� gyermekek számára.
2.  Ne hagyja felügyelet nélkül a gyermekeket.
3.  Tartsa távol a csomagolást és a csomagolást    
 a gyermekektől, fulladásveszély.
4.  A terméket sík és vízszintes felületen kell használni.
5.  Ne használja vízben vagy esőben. Kizárólag beltéri    
 háztartási használatra.
6.  Külön felnő� általi összeszerelés!
7.  Tartsa távol tűztől.

Gracias por su compra. Esperamos que el producto  
cumpla con sus expecta�vas.
NOTA: POR FAVOR LÉALO CUIDADOSAMENTE    
Y GUÁRDELO PARA CONSULTA POSTERIOR.
Primeros pasos:
1.  Desempaque los componentes y verifique con    
 la lista a con�nuación.
2.  Coloque los componentes sobre una superficie limpia   
 para evitar que se dañen.
3.  Arme el juguete de acuerdo con las instrucciones de   
 ensamblaje a con�nuación.
4.  Después de montar el juguete, deseche el embalaje.
Cómo cuidar el juguete:
•  Limpie el juguete con un paño suave.
•  No lo coloque en agua.
•  Revise el producto periódicamente para detectar daños.
•  Revise periódicamente todos los sujetadores para   
 asegurarse de que estén bien apretados.
•  El juguete no es apto para uso externo.

¡Advertencias!
1.  ¡Advertencia! Piezas pequeñas, ¡peligro de asfixia!    
 No apto para niños menores de 3 años.
2.  No deje a los niños sin supervisión.
3.  Mantenga el embalaje y el empaque fuera del alcance   
 de los niños, ¡peligro de asfixia!
4.  Este producto debe usarse sobre una superficie plana y nivelada.
5.  No lo use bajo el agua ni bajo la lluvia. Solo para uso domés�co  
 en interiores.
6.  ¡Asamblea por un adulto!
7.  Manténgalo alejado del fuego.

Grazie per il vostro acquisto. Ci auguriamo  
che il prodo�o soddisfi le vostre aspe�a�ve.
NOTA: SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE    
E CONSERVARLO PER RIFERIMENTI SUCCESSIVI.
Primi passi:
1.  Disimballare i componen� e controllare    
 con l'elenco so�ostante.
2.  Posizionare i componen� su una superficie pulita   
 per evitare che vengano danneggia�.
3.  Montare il gioca�olo seguendo le istruzioni    
 di montaggio riportate di seguito.
4.  Dopo aver assemblato il gioca�olo,     
 ge�are via l'imballaggio.
Come prendersi cura del prodo�o:
•  Pulire il gioca�olo con un panno morbido.
•  Non immergere in acqua.
•  Controllare regolarmente che il prodo�o    
 non sia danneggiato.
•  Controllare regolarmente tu� i disposi�vi di fissaggio   
 per assicurarsi che siano serra� corre�amente.
•  Il gioca�olo non è ada�o per uso esterno.
Avvertenze!
1.  A�enzione! Piccole par�, rischio di soffocamento!    
 Non ada�o a bambini di età inferiore a 3 anni.
2.  Non lasciare i bambini incustodi�.
3.  Tenere la confezione e l'imballaggio lontano dalla portata   
 dei bambini, rischio di soffocamento.
4.  Questo prodo�o deve essere u�lizzato su una superficie   
 piana e livellata.
5.  Non u�lizzare in acqua o so�o la pioggia.    
 Solo per uso domes�co in interni.
6.  Assemblaggio da parte di un adulto separato!
7.  Tenere lontano dal fuoco.
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Obrigado por sua compra. Esperamos que o produto  
atenda às suas expecta�vas.
NOTA: POR FAVOR, LEIA O MANUAL CUIDADOSAMENTE   
E GUARDE-O PARA REFERÊNCIA POSTERIOR.
Começando.
1.  Desembale os componentes e verifique a lista abaixo.
2.  Coloque os componentes em uma super�cie limpa para   
 evitar que sejam danificados.
3.  Monte o brinquedo de acordo com as instruções   
 de montagem abaixo.
4.  Após montar o brinquedo, jogue fora a embalagem.
Como cuidar do brinquedo:
•  Limpe o brinquedo com um pano macio.
•  Não coloque na água.
•  Verifique o produto regularmente quanto a danos.
•  Verifique regularmente todos os fixadores para garan�r   
 que estejam bem apertados.
•  O brinquedo não é adequado para uso externo.
Avisos!
1.  Atenção! Peças pequenas, risco de asfixia!    
 Não adequado a crianças com menos de 3 anos.
2.º  Não deixe crianças desacompanhadas.
3.º  Mantenha a embalagem e o material de embalagem fora do alcance  
 das crianças, pois existe o risco de asfixia.
4.  Este produto deve ser u�lizado numa super�cie plana e nivelada.
5.º  Não u�lize na água ou na chuva. Apenas para uso domés�co em  
 ambientes interiores.
6.º  Montagem por um adulto!
7.º  Mantenha longe do fogo.

Túnel de brincarPT
Děkuji za Váš nákup. Doufáme, že výrobek splní Vaše očekávání.
POZNÁMKA: PŘEČTĚTE SI PROSÍM POZORNĚ NÁVOD   
A USCHOVEJTE JI PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ.
První kroky:
1.  Vybalte součás� a zkontrolujte je podle níže    
 uvedeného seznamu.
2.  Umístěte součás� na čistý povrch, aby nedošlo    
 k jejich poškození.
3.  Sestavte hračku podle níže uvedených montážních pokynů.
4.  Po složení hračky vyhoďte obal.
Jak se starat o hračku:
•  Hračku čistěte měkkým hadříkem.
•  Neponořujte do vody.
•  Pravidelně kontrolujte, zda výrobek není poškozen.
•  Pravidelně kontrolujte všechny upevňovací prvky, abyste   
 se ujis�li, že jsou správně utaženy.
•  Hračka není vhodná pro vnější použi�.
Varování!
1.  Varování! Malé čás�, nebezpečí udušení!    
 Nevhodné pro dě� do 3 let.
2.  Nenechávejte dě� bez dozoru.
3.  Uchovávejte obal a obalové materiály mimo dosah dě�,   
 nebezpečí udušení.
4.  Tento výrobek by měl být používán na rovném    
 a vodorovném povrchu.
5.  Nepoužívejte ve vodě ani v deš�. Pouze k použi�    
 v interiéru a domácnos�.
6.  Montáž musí provádět samostatná dospělá osoba!
7.  Chraňte před ohněm.

Ďakujem za Váš nákup. Dúfame, že výrobok splní vaše očakávania.
POZNÁMKA: PROSÍM, POZORNE SI PREČÍTAJTE NÁVOD   
A USCHOVAJTE HO PRE NESKÚŠANIE.
Prvé kroky:
1.  Rozbaľte komponenty a skontrolujte ich podľa nižšie   
 uvedeného zoznamu.
2.  Položte komponenty na čistý povrch, aby ste zabránili   
 ich poškodeniu.
3.  Zostavte hračku podľa montážneho návodu nižšie.
4.  Po zložení hračky vyhoďte obal.
Ako sa starať o hračku:
•  Hračku čis�te mäkkou handričkou.
•  Neumiestňujte do vody.
•  Pravidelne kontrolujte, či výrobok nie je poškodený.
•  Pravidelne kontrolujte všetky upevňovacie prvky, aby ste   
 sa uis�li, že sú správne u�ahnuté.
•  Hračka nie je vhodná na vonkajšie použi�e.
Upozornenia!
1.  Upozornenie! Malé čas�, nebezpečenstvo udusenia!   
 Nevhodné pre de� do 3 rokov.
2.  Nenechávajte de� bez dozoru.
3.  Obal a balenie uchovávajte mimo dosahu de�,    
 nebezpečenstvo udusenia.
4.  Tento výrobok by sa mal používať na rovnom a rovnom povrchu.
5.  Nepoužívajte vo vode alebo daždi. Len na vnútorné použi�e   
 v domácnos�.
6.  Montáž vykonáva samostatná dospelá osoba!
7.  Uchovávajte mimo dosahu ohňa.

Hrací tunelCZ

Hrací tunelSK Játék alagútHU
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Multumesc pentru cumparaturile facute. Sperăm că   
produsul va sa�sface așteptările dumneavoastră.
NOTĂ: CITIȚI MANUALUL CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI-L  
PENTRU REFERINȚE ULTERIOR.
Primii pasi:
1.  Despachetați componentele și verificați cu lista de mai jos.
2.  Așezați componentele pe o suprafață curată pentru   
 a preveni deteriorarea acestora.
3.  Asamblați jucăria conform instrucțiunilor de asamblare   
 de mai jos.
4.  După asamblarea jucăriei, aruncați ambalajul.
Cum să aveți grijă de jucărie:
•  Curăţaţi jucăria cu o cârpă moale.
•  Nu puneți în apă.
•  Verificaţi în mod regulat produsul pentru deteriorări.
•  Verificați în mod regulat toate elementele de fixare pentru  
 a vă asigura că sunt strânse corect.
•  Jucăria nu este potrivită pentru uz extern.

Aver�smente!
1.  Atenție! Piese mici, pericol de sufocare!     
 Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani.
2.  Nu lăsați copiii nesupravegheați.
3.  Păstrați ambalajul și ambalajul departe de copii, pericol de sufocare.
4.  Acest produs trebuie u�lizat pe o suprafață plană și dreaptă.
5.  Nu u�lizați în apă sau ploaie. Doar pentru uz casnic în interior.
6.  Asamblare de către un adult separat!
7.  A se păstra departe de foc.

Tunel de joacăRO
Dank voor uw aankoop. We hopen dat het product   
aan uw verwach�ngen zal voldoen.
OPMERKING: LEES DE HANDLEIDING ZORGVULDIG  
DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR LATERE KEUZE.
Eerste stappen:
1.  Pak de componenten uit en controleer met    
 onderstaande lijst.
2.  Plaats de componenten op een schoon oppervlak   
 om beschadiging te voorkomen.
3.  Zet het speelgoed in elkaar volgens onderstaande   
 montage-instruc�es.
4.  Gooi na het in elkaar ze�en van het speelgoed    
 de verpakking weg.
Hoe zorg je voor het speelgoed:
•  Reinig het speelgoed met een zachte doek.
•  Niet in water plaatsen.
•  Controleer het product regelma�g op beschadigingen.
•  Controleer regelma�g alle beves�gingen om er zeker   
 van te zijn dat ze goed vast zi�en.
•  Het speelgoed is niet geschikt voor uitwendig gebruik.

Waarschuwingen!
1.  Waarschuwing! Kleine onderdelen, vers�kkingsgevaar!   
 Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
2.  Laat kinderen niet zonder toezicht.
3.  Houd de verpakking en verpakking buiten bereik    
 van kinderen, vers�kkingsgevaar.
4.  Dit product dient te worden gebruikt op een vlakke    
 en vlakke ondergrond.
5.  Niet gebruiken in water of regen. Alleen voor huishoudelijk   
 gebruik binnenshuis.
6.  Montage door een aparte volwassene!
7.  Verwijderd houden van vuur.

SpeeltunnelNL
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